

  Где принц встречает экзистенциальный страх


  

    
      Аластер (в
начале главы подписывается от чьего лица идет повествование)
Это конец?
По полю разбросаны сломанные мечи, разбитые щиты и мои рыцари. Их крики
отчаяния эхом разносятся над шипением пламени и низким рычанием проклятых. Изломанные
души, окрашенные в алый и жгуче-белый, в облике скелетов с зияющими пастями и
длинными конечностями, возвышаются над пленниками, готовые исполнить приказ
своего хозяина.

  

  Отважная сага Аластера
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      Аластер


  

  Фарфоровый трон, который мы все желаем
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      Аластер





- Какое значение имеет последняя глава? — спрашиваю я,
наблюдая, как Морган работает с демонической коробкой или… как он это называет?
Интернет? Никогда не слышал о такой магии. Картинки меняются мгновенно.


Возможно, коробка — это своего рода зеркало предсказаний?
Опасные инструменты, если их использовать неправильно. Мне однажды не повезло
заглянуть в такое зеркало, и я стал свидетелем очень интимной сцены между
чьими-то бабушкой и дедушкой. Они были… довольно энергичны для своего возраста.


- Твоя битва против Марциуса — это последняя глава, которую
я написал. Я почти закончил её до того, как ты вдруг появился, но теперь она
пропала. Нет ни следа того, что я её писал, — отвечает Морган, возясь с
Интернетом. Он постукивает по чёрным рунам, издающим мягкие щелчки. На каждой
руне часть алфавита, и буквы появляются на Интернете, когда он касается их.
Завораживающе… или тревожно, в зависимости от результата.


- Ты солгал. В этом мире есть магия. Интернет создаёт слова
по этим чёрным рунам, — заявляю я.


Морган медленно поворачивает голову, моргая на меня
безжизненными глазами.


- Это не магия. Это технология. И это не Интернет. Это
ноутбук, а чёрные руны — часть клавиатуры. Ты можешь использовать Интернет,
используя ноутбук.


- Значит, ты называешь это технологией, а не магией?


Морган быстро моргает, возвращая взгляд к ноутбуку:


- Для тебя, наверное, это магия, так что пусть будет так.


- Тогда используй эту магию, чтобы разбудить меня от этого
заклинания! — требую я. — Марциус уже наверняка направляется к столице. Он не
должен прорваться через ворота, иначе вся Этрия будет обречена!


Мой народ будет обречён на мир тьмы. Этого нельзя допустить.


- Я не знаю, как разрушать заклинания, и не уверен, что это
вообще заклинание, — вздыхает Морган. — Я так же не в курсе, как и ты. Я не
знаю, как ты сюда попал или почему.


- Почему не так важно, как КАК. Если то, что ты говоришь,
правда, и ты мой создатель — в чём я продолжаю сомневаться! Как такой трус, как
ты, мог создать такого обаятельного принца, как я?


Морган вздрагивает, а его лицо странно, но очаровательно
краснеет.


Я продолжаю:


- Если это правда, тогда ты можешь разбудить меня или
вернуть меня к моей жизни.


Как будто я останусь в этом мрачном месте. Здесь, похоже,
нет тренировочной площадки, чтобы поддерживать мои впечатляющие навыки и
непревзойдённую физическую форму. Нет ни служанок, ни дворецких, чтобы их можно
было позвать. Кто будет чистить мне за ушами и запускать виноградины в мой рот,
когда меня одолеет скука? Никаких драгоценностей, шелков или постоянного
восхищения. Я умру без внимания! Как я могу жить без своей комнаты из чистого
золота с мраморными полами? Это место — хлев по сравнению с моим замком. Я
должен сбежать.


- Ладно, ладно… — Морган закрывает глаза и глубоко вдыхает.
— Во-первых, пожалуйста, убери свой меч. Это меня пугает.


- Твои слова ускользают от меня, Морган из дома Майрес.
Объясни значение слов “пугает меня” и почему это относится к Артено?


- “Пугает меня” значит, что ты меня страшишь, и, конечно, я
боюсь меча. Я не могу думать, когда ты его на меня на-направляешь!


- Он направлен на пол, но пусть будет так. Я принимаю твою
просьбу, - Я вкладываю Артено в ножны.


Морган оборачивается к своему столу, стонет, глядя на
разбитые части, и вместо этого опускается на пол, садясь, скрестив ноги. Я
присоединяюсь к нему, нетерпеливо барабаня пальцем по бедру, пока он стучит по
клавишам, чтобы призвать силы Интернета, как я полагаю.


- Что ты делаешь? Пытаешься наложить ещё одно заклинание? Не
испытывай моё терпение, — говорю я.


Морган нервно сглатывает.


- Я пишу, — объясняет он, - Ты появился, когда я убил тебя в
сюжете…


- Ты дерзкий ублюдок! Мне следовало бы убить тебя прямо там,
где ты сидишь.


- Я-я не знал, что ты настоящий! — Морган всхлипывает,
яростно теребя свои волосы. Они торчат в разные стороны. — Я просто хотел
закончить историю, вот и всё! Но я всё исправляю, хорошо? Я собираюсь сделать
тебя победителем и посмотреть, отправит ли это тебя обратно.


- Не просто победителем. Сделай так, чтобы я уничтожил Марциуса
и его проклятую армию с такой яростью, чтобы это вошло в историю, превратилось
в песни и эпосы на тысячи лет. Пускай земля, где он падёт, будет испещрена шрамами,
чтобы на этом месте возвели памятник мне, устремлённый к небесам!


Морган поднимает взгляд, уставившись на меня с недоверием.
Он наклоняет голову влево, затем вправо, потом снова влево:


- Ты всегда был таким… - Он качает головой. - Неважно. Чем
тише ты будешь, пока я работаю, тем быстрее я закончу.


- Пусть будет так. Однако у меня есть просьба, Морган из
дома Майрес.


- Пожалуйста, просто называй меня Морган, — стонет он. — Какая
просьба?


- Где находится ночной горшок?


Морган икнул


- Где… что?


- Ночной горшок. Он мне нужен. Лучше облегчиться перед
битвой.


- Эм… — Морган отодвигает ноутбук и мельком осматривает
комнату, — Должен предупредить, у меня очень необычный ночной горшок.


- Я уже приготовился к разочарованию. Твои люстра и покрытые
порошком стены весьма странны, так что я полагаю, остальная часть твоего жилища
окажется не менее загадочной, если не более.


Морган фыркает:


- Ну да, можно и так сказать, - Он встаёт, жестом указывая
следовать за ним, - Идём.


Мы выходим из комнаты в помещение побольше, хотя оно всё
равно меркнет по сравнению с моим замком. Странности жилища Моргана
продолжаются и здесь. Любопытная мебель, чем-то похожая, но при этом совсем
другая, расставлена по комнате.


Перед нами — стальная камера с блестящими кухонными
приспособлениями, напоминая мне комнату пыток…


…Это комната пыток? Чем этот тихий автор занимается в
свободное время?!


Морган открывает другую дверь и указывает внутрь.


- Это ванная, а это туалет — ну, ночной горшок.


- Это он? — спрашиваю я, подходя к фарфоровому трону. Он
сверкает, как и остальные странные приспособления в этой ванной. — Великолепно.
Определённо не такое разочарование, как твоя люстра! Но почему в нём вода?


- Чтобы можно было смыть потом. Видишь этот металлический
рычажок? — он указывает на рычаг, прикреплённый к изысканному ночному горшку. —
Нажимаешь его после того, как закончишь, и всё уходит через отверстие вниз.


- Куда?


- В очистительные сооружения.


- У тебя и растения тут необычные, в этой иллюзии.*


Морган наклоняет голову, ничего не говорит и уходит.


Я сажусь на фарфоровый ночной горшок. Сбоку вижу изящную
серебряную ручку, окружённую серыми кругами. Это связано с тем, как смывается в
сточное растение? Морган не объяснил этот прибор, но помощь его мне не нужна.
Блестящий Аластер Клирбрук способен разгадать эту загадку сам.





*Здесь идет игра слов на английском. Plant – обозначает как растение, так и
завод. Sewage plant –
это очистительные сооружения, но не знакомый с такими технологиями Аластер
решил, что это экзотические сточные/канализационные растения.
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  Любовные желания Создателя
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— Я, эм, это... Я знаю, что это не лучшая моя работа, но я под огромным
давлением, — бормочет Морган. К его лицу возвращается краска, заливая его
вплоть до шеи. Он краснее рассвета. — Я подредактирую текст, и, может быть, это
сработает?

  

  Портал Ледяного Ящика



  Портал Ледяного Ящика


  

    
      Аластер



- Ты ищешь ухаживаний? — спрашиваю я, усмехаясь, когда волосы Моргана закрывают
его глаза, а он усердно кивает. — Не стесняйся, Морган. Никто не может жить без
надлежащих связей, будь то романтические отношения, платоническая дружба или
любящая семья. Это достойное желание.
Я-то знаю.
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  Слишком опасен, чтобы с ним справиться
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Мой сваха-принц? Это…
Может быть, лучшая идея, которую я слышал за эти годы!

  

  Дерзость!



  Дерзость!


  

    
      Аластер
Смеясь, я хлопаю Моргана по руке. Он чертыхается, врезаясь в столешницу. Да это был едва ли щелчок! Нужно всё же нарастить мясо на этих костях. Видимо, наша первая задача на пути к его парню — откормить его.
Он такой худой, что обнять толком не за что!
— Вижу, ты работаешь над своим чувством юмора. Хотя и не капли не смешно, но это хоть какой-то прогресс, — говорю я, ещё немного посмеиваясь. Но Морган не присоединяется к моей радости, и смех медленно сходит на нет.
— Ты говоришь серьёзно? — спрашиваю я, ужасаясь одной лишь мысли быть запертым, как какой-нибудь преступник. Я же словно дикий жеребец, жаждущий приключений, скачу по полям, в лицо мне бьёт ветер, развевая мои величественные волосы!
— Это для твоей же безопасности, — объясняет он, избегая взгляда и нервно дёргая за край своей и без того изношенной футболки. На шве уже минимум три дырки.
— Моей безопасности? — переспрашиваю я, облокотившись на столешницу. — Чего мне тут бояться? Да где угодно, если уж на то пошло?
— Этот мир сильно отличается от твоего. Ты точно не можешь ходить куда-то без меня.
— Ну, за такую шутку можно дать пару баллов! — смеюсь я, хлопая по столешнице от веселья. Но опять же, Морган не смеётся. Он смущённо краснеет, когда я продолжаю:— Чем ты обеспечишь мою безопасность? Да ты для тролля будешь не больше, чем зубочистка!

  

  Делится со многими мужчинами
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      Аластер

Диван, хоть и удобный, совершенно не подходит для того, чтобы на нем хоть немного пошевелиться. Кому-то маленькому, как Морган, легко было бы тут разместиться, но только не мне. Даже лежа на боку, я балансирую на самом краю. Чтобы мои ноги не свисали, приходится свешивать колени за пределы подушек. В ногах уже начинается покалывание. Возможно, Морган в этом мире среднего роста, а я здесь почти великан?
Я скучаю по своей кровати. Я скучаю по тихому стуку деревянной ноги Барни по полу моей спальни, прежде чем она запрыгнет ко мне в постель и начнет требовать освободить ей место, атакуя меня своими когтями. Я скучаю по прохладному морскому бризу, гуляющему по каменным залам, и по тому, как мы с Джексоном сидели на балконе с видом на волны и выпивали. Какое странное чувство сентиментальности.
Наверное, я скучаю по дому, потому что не уверен, вернусь ли я туда...
Нет. Я отказываюсь тонуть в таких негативных мыслях. Я вернусь. Так или иначе, я разрушу это проклятие и вернусь на свое законное место как будущий король Этрии. Ради моего народа. Ради самого себя.
Но до тех пор я отказываюсь спать на этом детском диване, который совершенно не соответствует моей величественности!
Что если на нас внезапно нападут? Мне нужны силы, особенно если от меня ожидают защиты Моргана. Он — мой единственный путь домой. Он скорее случайно ударит себя, чем врага. Я не могу рисковать тем, чтобы мой создатель истекал кровью на полу.
Вскочив на ноги, я направляюсь к комнате Моргана. Внезапно громкий звук неподалеку мгновенно привлекает мое внимание. Боевой рог?!
Я хватаю Артено с того места, где он лежал на журнальном столике. Боевой рог трубит во второй раз, но больше не слышно привычных звуков, таких как топот лошадей или резкие крики проклятых. Затем боевой рог вновь гремит. Этот звук идет из окна!
Я резко двигаюсь вперед, разрывая занавески в поисках тех, кому может понадобиться помощь, но передо мной предстают башни из кирпича и стали. Бесчисленные огни сверкают внутри этих башен, а внизу, по черной реке, извивающейся между зданиями, движутся корабли быстрее, чем я когда-либо видел.- Лжец, — шепчу я, прижимаясь лицом к стеклу. — Это, без сомнения, колдовство.

  

  Билеты на выставку Аластера
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  Осмотр простаты



  Осмотр простаты


  

    
      Морган

Чтобы не дать Лусиане услышать еще больше «помех от крысы», я включил телевизор. Громкость оставил достаточно низкой, но всё же достаточно громкой, чтобы, надеюсь, заглушить любые возможности обнаружения Аластера.
— Я знаю, что ты уже видел это по почте, но ты должен— ах! — Лусиана взвизгнула, когда её портфель резко раскрылся у неё в руках. Бумаги разлетелись во все стороны.
Она самый неорганизованно-организованный человек, которого я когда-либо встречал. Она способна споткнуться о шнурки, которые завязала две секунды назад, и упасть, цепляясь за невидимые лавочки, устраивая паркур-шоу даже без зрителей. А сразу после этого появиться передо мной с согласованным цветным календарём мероприятий, дополненным записанными заметками и презентацией PowerPoint на любую тему — от работы до её нового любимого аниме. Честно говоря, это впечатляет.
— Прости, я никак не могу избавиться от своей вечной неуклюжести, — хихикает она, собирая свои бумаги. Когда она кладёт их на журнальный столик, то вдруг замирает и громко вздыхает. Заулыбавшись, она поднимает ламинированный кусочек рисунка: художественное изображение персонажа из аниме Аластера. — Разве он не потрясающий?! Совсем другое дело, когда держишь его в руках. Смотри, смотри!
Лусиана с энтузиазмом протягивает мне рисунок, который, как я теперь понимаю, блекнет по сравнению с оригиналом. Глаза Аластера кажутся более живыми — серыми, но полными цвета. Его плечи шире, а волосы иногда завиваются вокруг милых ушей. Это заставляет меня захотеть включить режим бабушки и потянуть их, но, учитывая, что у него есть меч и бицепсы размером с мою голову, я лучше воздержусь. В противном случае могу оказаться, как и бабушка, в шести футах под землёй.
— Потрясающе, — просто замечаю я и откладываю рисунок в сторону.
Я не упускаю мимолетного недовольного взгляда Лусианы. Она воодушевлена. Когда-то таким был и я. Как же я хотел бы снова наслаждаться этими достижениями. «Смелая история Аластера» с каждым днём набирает популярность. Это превратилось из случайной истории, которую я наскоро собирал в своей тетради, в бестселлер, а затем в комикс и, наконец, в аниме. Но с этой популярностью приходит невероятное давление. Лусиана здесь, чтобы добавить к этому давлению не потому, что хочет, а потому что это её работа.
— Морган, — спокойно говорит она, поворачиваясь на диване, чтобы полностью встретиться со мной взглядом. Её взгляд смягчается. — Ты пропустил крайний срок для романа. Читатели подгоняют. Мы не можем позволить себе больше откладывать.
— Я знаю.
— А за последние несколько ночей ты буквально засыпал меня совершенно ужасающими сообщениями о том, что собираешься резко завершить серию, хотя там ещё столько всего нужно разрешить, — она хлопает ресницами, притворяясь, будто на грани слёз.
— Всегда столько всего нужно разрешить, — возражаю я, не в силах встретиться с ней взглядом. Лусиана любит эту историю. Любила её так же, как когда-то любил я — может, даже больше. Она тот самый человек, которого я отчаянно не хочу разочаровать. Так как же мне сказать ей, что я больше не хочу этим заниматься? А теперь, с настоящим Аластером у меня дома, я всё равно не могу сосредоточиться на написании.
— Можешь выбить для меня ещё немного времени? — прошу я, зная, о чём она уже думает.
Лусиана всегда говорила, что я её главный приоритет. Она сделает всё, что сможет, но в итоге ей придётся подталкивать меня. В последнее время я буквально тяну резину, взял слишком много пауз, а наш запас материалов практически иссяк.
Она вздыхает:
— Ничего не обещаю, но посмотрю, что можно сделать.
— Спасиб— — За спиной Лусианы моя дверь спальни слегка приоткрывается. Рыжие волосы выглядывают, за ними следуют любопытные серые глаза. — Спасибо, что ты такая…
Дверь полностью открылась. Аластер вышел наружу, снова одетый в абсолютно несовременную одежду, в которой он прибыл. Возможно, это объясняет часть грохота, который я слышал, если только у меня действительно не завелись крысы, и он не истреблял их.
Что он вообще делает, выходя из моей комнаты?! Если Лусиана его увидит, э-э... я мог бы сказать ей, что он очень увлечённый косплеер. Честно говоря, я бы лучше предпочёл, чтобы она поверила, что он настоящий принц, чем подумала, что я приглашаю горячих косплееров, чтобы прятать их в своей спальне.
— Спасибо, что ты такая поддерживающая и понимающая, — заканчиваю я, громко смеясь в надежде, что она не услышит шаги Аластера, который направляется прямо к ней.
Почему он идёт к ней?!
Лусиана подозрительно смотрит на меня.
— Ну, для этого я здесь: чтобы помочь тебе чем могу.
Глаза Аластера опасно сужаются, когда он хватается за Артено в каких-то сантиметрах от Лусианы и медленно отступает назад. Он что, пытается сбежать? Настолько ли он зол из-за того, что я засунул его в шкаф? Это не так уж плохо. Я сам сидел в одном несколько лет — для некоторых людей я до сих пор там.
Аластер почти у двери. Его рука зависает над дверной ручкой.
Нет, нет, нет! Это катастрофа, которая вот-вот произойдёт. Господи, вдруг он попадёт под машину! Я должен его остановить. С такими темпами мне придётся купить ему поводок!
— О, вау, я совсем забыл, у меня были планы... — я оглядываю комнату в поисках подходящей лжи, пока мой взгляд не останавливается на медицинской рекламе, которая идёт по телевизору. — Сходить на обследование простаты!
Чёрт возьми.
— Ты не слишком молод для этого? — спрашивает Лусиана, недоумённо сморщив нос. Я бы сделал то же самое, если бы не был так отчаянно настроен догнать Аластера, который уже выбрался за дверь.
— Э-э, я просто хочу заранее выявить проблемы? — Господи, я мог бы придумать любую другую ложь, и она звучала бы куда правдоподобнее. Морган, ты безнадёжен!
Лусиана выглядит неубежденной, но, похоже, её не особо волнует мой "осмотр" или то, что я на самом деле могу делать.
— Прости, что всё так быстро. Спасибо за пончики. Дай знать, если сможешь немного сдвинуть мой дедлайн, — я поспешно хватаю вещи Лусианы, потому что она наверняка всё уронит, если будет брать их сама. Несмотря на всю мою любовь к её неуклюжести, сейчас явно не время для этого.
— Ах, конечно, без проблем, — пищит Лусиана, когда я беру её за руку, направляя прочь от дивана. Она спотыкается о собственные ноги, отчаянно пытаясь ухватить всё, что я кидаю ей в руки.
— Рад был тебя видеть. Надо как-нибудь сходить на ужин, — предлагаю я, открывая входную дверь и осматривая коридор. Никакого рыжего красавчика не видно. Хорошо это или плохо, я пока не уверен.
— Ладно, э-э, до скорого, — машет Лусиана из коридора, окончательно сбитая с толку. Она не успевает вставить ни слова, прежде чем я захлопываю дверь.
Мчусь в свою комнату и пытаюсь переодеться во что-нибудь более подходящее, чем порванные пижамные штаны с Дэдпулом и мешковатая футболка с аниме "Волейбол!!", чуть не забыв взять телефон и ключи от дома.
Распахнув дверь и быстро осмотрев коридор в поисках Лусианы, я решил, что она уже ушла. Надеюсь, она не столкнулась с Аластером. Я должен поймать его, прежде чем он попадёт в тёмный переулок и либо сам станет трупом, либо оставит его там!


    
  






  

  Жалкая башня колдуна
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      Аластер

Этот неуклюжий создатель запер меня в шкафу! И по какой причине? Потому что пришёл какой-томенеджер. Что бы это ни значило.
Ситуация становится всё подозрительнее. Морган утверждает, что он не колдун, а в этом мире нет магии, но прошлой ночью я видел великолепный мир внизу. Он говорит, что запер меня ради моей же безопасности, принудительно затолкав в это тесное пространство, которое пропахло нафталином и отчаянием.
Может, он лжёт? Может, этот менеджер — его сообщник? Замышляют ли они мою гибель?
Поднявшись на ноги, я шиплю, когда плечо ударяется о полку, что вызывает лавину отвратительной одежды Моргана, обрушившейся мне на голову. Честное слово, кто занимается его шопингом? Ребёнок? Или, может, организатор похорон, потому что эта одежда подходит только для мёртвых. Это ещё больше укрепляет мою теорию: Морган — вампир.
Осторожно выбираясь из шкафа, я отбрасываю в сторону одеяло и достаю свою собственную одежду.
Что я знаю о Моргане? Можно ли ему доверять? (Особенно если он вампир.) Его жалкая жажда любви может быть попыткой воспользоваться моей добротой, заставляя меня пожалеть его жалкое существо. Это умный способ отвлечь меня от более важной проблемы: я застрял в этом странном месте с двумя незнакомцами, а не одним.
Если я не буду осторожен, они высосут из меня кровь, чтобы восстановить свою молодость и красоту! Честно говоря, это гениальный план с их стороны. Они не могли выбрать лучшего кандидата для такой задачи.
Нет, я не могу рисковать. Я заберу Артено и покину это проклятое место, чтобы найти способ вернуться домой. Мои люди нуждаются во мне, и я не могу позволить себе терять время, ожидая, пока Морган соберётся с мыслями — или, хуже того, подтвердит свои злодейские намерения, напав на меня.
Высунув голову из спальни, я вижу, как Морган разговаривает с женщиной в гостиной. Она не замечает, как я тихо направляюсь к ней, но Морган замечает.
Он смотрит на меня с потрясением.
Я готовлюсь к атаке, жду, что он или женщина применят какую-то магию. Но она даже не оборачивается. Морган продолжает её отвлекать, становясь всё бледнее по мере того, как я приближаюсь к Артено. Возможно, он более честен, чем я ожидал, и не желает сражаться с безоружным человеком?
Когда я хватаю Артено, он ничего не говорит. Я ухожу, наконец выходя за дверь, которую он запер прошлой ночью. Снаружи длинный коридор, заполненный одинаковыми дверями, каждая из которых имеет свой номер.
Я так и знал, он солгал! Это башня колдуна. Лабиринт дверей, каждая из которых наверняка ведёт к ужасным кошмарам —
О, нет, они заперты. Четыре двери, которые я проверил, не открываются. Но тогда раздаётся мягкий звон в конце коридора.
Держа Артено наготове, чтобы ударить любое чудовище, я осторожно двигаюсь к источнику звука. Заглянув за угол, я вижу двух ведьм, проходящих через сверкающие металлические двери, которые закрываются за ними. Они идут в противоположную сторону. Я подхожу к этим дверям.
— Откройтесь, — приказываю я. Двери не слушаются. — Откройте. Освободите меня.
Двери остаются неподвижны. Возможно, только ведьмы и колдуны могут их контролировать?
Рядом с дверьми есть две кнопки с изображением стрелок вверх и вниз. Я нажимаю вниз. Через несколько секунд двери открываются. Я готовлюсь к нападению, но внутри металлического контейнера никого нет.
Это, возможно, самая слабая башня колдуна, из которой мне приходилось сбегать. Как они вообще смогли меня захватить?! Я поражён собственным провалом.
Внутри этого необычного ящика есть ещё кнопки, на этот раз с цифрами. Возможно, каждая цифра обозначает уровень силы в этом подземелье? У меня возникает искушение нажать 9, чтобы проверить свою истинную мощь! Но моя главная цель — сбежать, поэтому я нажимаю на единицу и жду.
Ящик грохочет, как зверь. Мой желудок переворачивается от странного ощущения.
Когда двери открываются, я выхожу в широкое помещение. Гуль, замаскированный под солдата в форме, сидит за столом с открытым ртом. Гуль колеблется, прежде чем откусить от окровавленного сэндвича. Я держу его в поле зрения, но он так и не нападает.
Охрана здесь тоже ужасная. Мне почти жаль Моргана, который вынужден работать в таком—
Я выхожу через входные двери и сталкиваюсь с шумом. Боевые трубы, которые я слышал прошлой ночью, громкие ревы и бурлящая толпа, которой, похоже, плевать на личное пространство. Люди толкаются мимо меня, некоторые смотрят недоверчиво или хихикают, в то время как другие идут своей дорогой, не обращая внимания. Меня затягивает толпа, унося вниз по каменной улице к углу, где как минимум двадцать человек стоят рядом с металлическим столбом.
Девушка с проводами, выходящими из её ушей, оглядывает меня с головы до ног и громко хохочет, будто это я странный. Но это не у меня черви шевелятся в ушах! Отвратительно!!
Другие тоже смотрят на меня странно. Это из-за моей одежды? Да, она довольно грязная и странная по сравнению с их.
Внезапно толпа двигается вперёд. Я следую за ней бессознательно, хотя и не решаюсь ступить на чёрную реку, которая с близкого расстояния больше напоминает камень. То, что я раньше считал кораблями, теперь стоит рядом со мной и больше похоже на коробки… с людьми внутри!
В красном демоническом ящике пожилой мужчина бьёт руками по чему-то круглому и кричит, пока его лицо не становится красным. Ещё демонические ящики! Почему все ящики в этом мире злые?! Ну, кроме холодильника и микроволновки. Они были чудесны. Но я не могу просто стоять и смотреть, как эти демоны пожирают людей. Я должен их спасти!
Боевые трубы ревут. Люди ахают. Кто-то выкрикивает ругательства, когда я запрыгиваю на красного демона, поднимая Артено высоко, чтобы нанести удар. Пожилой мужчина как-то высовывает голову из тела зверя и кричит: «Эй, что ты делаешь?! Слезь с моей машины!»
Разве он не понимает, что я пытаюсь его спасти? Эти демоны, должно быть, умеют искажать восприятие реальности. Он будет благодарен, когда чудовище будет повержено!
- Не бойтесь, добрый сэр, я здесь, чтобы спасти вас! — кричу я, нацеливая Артено на ревущего монстра под моими ногами.
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      Аластер
Артено не уничтожает своего врага. Вместо этого чья-то рука хватает меня за рубашку и оттаскивает прочь от противника.
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      Аластер

— Как я могу быть уверенным, что ты не обманываешь меня? — я смотрю на Моргана
с подозрением, не зная, играет ли он или говорит искренне.

  

  Как развиваются истории



  Как развиваются истории


  

    
      Морган

Мне чудом удалось снова заманить Аластера, по крайней мере, на некоторое время. Отныне мне нужно следить за тем, чтобы он не видел во мне обманщика, иначе упрямый принц из другого мира будет носиться по улицам города, размахивая больше не магическим мечом. Даже без магии Артено остаётся острым. Прежде чем всё закончится, пара голов точно слетит с плеч. Аластер же быстро поймёт, что его телосложение — это… благословение и проклятие в тюрьме.
Вернувшись в квартиру, Аластер направляется на кухню и громогласно заявляет:
— Я хочу ещё куриных крылышек баффало с острым соусом!
— А я думал, что ты считал эту еду неподобающей для чрезмерно мускулистых воинов? — поддеваю я его, усмехаясь, наблюдая за его преувеличенно недовольной, но при этом забавно милой гримасой.
— Меня ввёл в заблуждение её непримечательный вид, но она полностью компенсирует это изысканным вкусом.
— Ладно, приготовлю, — соглашаюсь я. В холодильнике всегда есть несколько пакетов на случай долгих ночей за писательством, когда мне слишком лень готовить. То есть каждый день, заканчивающийся на «а», «к», «г» или «е».
Аластер усаживается за кухонный остров и оживлённо продолжает:
— Твой мир весьма необычен, Морган, даже больше, чем твой ночной горшок!
Я на это надеюсь. Унитаз не должен быть самым впечатляющим элементом мира. Хотя, признаюсь, я немало времени провёл на Zillow*, разглядывая довольно впечатляющие образцы. И столь же разочаровывающие. В этом мире слишком много еретиков с ковровыми покрытиями в ванных комнатах.
* Zillow – это американская риэлторская компания.
— Каменные дороги направляют машины, а башни тянутся в небо! Как такое великолепие создано без магии? Интернет научит меня? Я хочу возвести такие же башни из металла и каменные дороги, когда вернусь домой. Жизнь простых людей станет намного лучше, и они будут мне благодарны! — восклицает он, его глаза сияют от восторга и восхищения.
У меня не хватает духа сказать ему, что это вряд ли случится в ближайшее время. Или вообще случится в Этрии. Я никогда не планировал, чтобы тот мир развивался так же, как наш, ведь в нём уже есть магия.
— Эм, может, ты и правда сможешь научиться. Этрия сильно отличается от этого мира, так что узнаешь только, когда вернёшься домой, — отвечаю я, стараясь избежать прямого ответа.
Последнее, что мне сейчас нужно, — это чтобы Аластер устроил истерику из-за невозможности построить небоскрёбы, плохо обслуживаемые дороги и чертовски раздражающие межштатные магистрали.
Хотя его первое впечатление оказалось не таким, как я ожидал, теперь я вижу, что в нём полно того, что я заложил в этого персонажа. Это жажда знаний, стремление задавать вопросы, искать способы создать что-то великое — всё это часть его сущности. Именно поэтому он хороший принц и ещё лучший будущий король. Его разум всегда открыт и восприимчив к новым идеям… пусть иногда даже слишком восприимчив.
Когда я ставлю перед Аластером тарелку с куриными крылышками, не могу сдержать смешок, осознавая, что кормлю будущего короля дешёвой разогретой в микроволновке едой, а он воспринимает её как роскошный пир.
— Над чем ты смеёшься? — спрашивает он.
— Над тобой, наверное, — отвечаю я, но, заметив, как он поджимает губы, спешу объясниться. — В смысле, ты здесь, персонаж, которого я создал. Удивительно было увидеть тебя вживую, таким, каким ты стал, но ты задаёшь все эти вопросы, и я понимаю, что ты действительно тот персонаж, которого я так люблю.
Аластер замолкает. Он даже не прикасается к своим обожаемым куриным крылышкам. Просто смотрит на меня, сжав губы в тонкую линию.
А потом произносит слова, которые пробирают меня до самого сердца:
— И всё же ты обрёк меня на бесконечную боль и заставил пережить невообразимые страдания, только чтобы в конце убить меня и отправить мой мир в вечное проклятие. Похоже, ты не так уж сильно меня любишь.
Этот вечный спор вертится у меня на языке. Я — писатель. Моя работа — рассказывать истории. А чтобы рассказ был полноценным, у него должно быть прошлое, настоящее и будущее. Страхи и мечты, которые нас определяют. Испытания, с которыми нужно бороться.
И даже среди всего этого хаоса я дал Аластеру так много. Я создал его таким, каким сам мечтал быть. Сделал его высоким, сильным, смелым, популярным, прирождённым лидером, рожденным править, купаться во внимании и роскоши.
Да, ему приходилось тяжело, но он всегда получал награду за свои усилия.
Все замечали его старания, благодарили его, говорили, что любят и ценят… Как же я хотел бы, чтобы моя семья поступала так же по отношению ко мне.
И, если честно, я ведь даже не знал, что он и Этрия реальны. Я до сих пор не понимаю, как это возможно. Если бы я знал, что созданные мной персонажи и мир оживут, конечно, я бы не подверг их всему этому.
Но это история. А истории должны заканчиваться, иногда жестоко.
Глядя в печальные глаза Аластера, я не могу заставить себя сказать ему всё это. Будто он ищет в моём взгляде ответ, почему я от него отказался. Даже если он колеблется на грани веры в то, что я его создатель, разве он действительно чувствует себя отвергнутым из-за того, что я хотел избавиться от него раз и навсегда?
Это слишком сложно. Он не понимает. И я не знаю, как заставить его понять.
— Мне… нужно в ванную, — пробормотал я, удивлённый тем, что Аластер не бросается за мной и не осыпает меня упрёками.
Даже после того, как я запираю дверь, я прислушиваюсь, ловя малейший звук его шагов или попытку подслушать.
Но ничего.
Я сажусь на край ванны, закипаю от злости — на себя или на Аластера, я сам не уверен.
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      Морган
После небольшого нервного срыва — ничего страшного, такое случается регулярно — я возвращаюсь к Аластеру, который занялся мародёрством в морозильнике.
— Что ты делаешь? — спрашиваю я, подходя ближе.
Он выныривает из морозилки, держа в руках пакет с куриными крылышками.
— Я всё ещё голоден, — заявляет он и начинает потряхивать пакет, будто это колокольчик, созывающий на ужин, а я — повар.
Честно говоря, мне даже больше нравится это, чем если бы он стал спрашивать, почему я умчался, как ребёнок, которого застали с рукой в банке с печеньем. Последнее, чего мне хочется, — объяснять своё душевное состояние персонажу, которого сам же создал. Узнав о том, насколько я не в порядке, он может начать сомневаться в своей собственной психике. А если мы оба окажемся раздавленными, то кто нас спасёт?
— Ладно, сделаю ещё, — говорю я, выхватывая у него пакет.
Аластер нетерпеливо усаживается обратно за кухонный остров, постукивая пальцем по столешнице.
Тишина даёт людям время подумать. А если Аластер начнёт думать, мне, возможно, придётся отбиваться от новых неудобных вопросов, так что я сразу перехожу к важной теме:
— Ты уже придумал, как найти мне парня?
— Я понимаю, почему ты возлагаешь на меня такие высокие ожидания, учитывая мои прошлые достижения, но я пока не успел об этом подумать, ведь я нахожусь здесь столь непродолжительное время, — отвечает он, заметно оживляясь, когда я ставлю перед ним ещё одну тарелку его нового любимого блюда.
— Другими словами, мы всё ещё на нулевом этапе.
— Не совсем, — возражает он, копаясь в кармане брюк. — По крайней мере, могу сказать, что тебе стоит чаще выходить из дома. Твой бледный цвет лица говорит сам за себя — ты почти всё время проводишь в помещении.
С этим не поспоришь. Хотя, конечно, можно утверждать, что некоторые от природы бледные…
Аластер достаёт что-то, похожее на визитку, и слегка помахивает ей, объявляя:
— Если просто проводить больше времени с людьми, ты быстро найдёшь себе кого-нибудь. Смотри, как быстро я нашёл друга! Он даже дал мне эту карточку и сказал позвонить. Что бы это ни значило. Я не знаю, где он живёт, так как же он услышит мой зов?
Я замечаю на карточке какой-то символ, но не могу его разобрать, потому что Аластер держит её под странным углом.
— Дай-ка сюда, — прошу я, протягивая руку.
Но как только он передаёт мне визитку, я давлюсь воздухом.
Друг Аластера работает в порноиндустрии!
— Тот Джонни Браво оказался очень дружелюбным, — заявляет Аластер, совершенно не осознавая, что именно хотел получить от него этот «дружелюбный» парень. — Он сразу подошёл ко мне, осыпал меня комплиментами, с которыми я, разумеется, полностью согласен.
— Эм… и что именно он тебе сказал? — осторожно спрашиваю я.
— Он поинтересовался, не думал ли я сняться в любительском фильме.
Я бы заплатил, чтобы… СТОП, НЕТ!
— А ещё сказал, что у меня превосходное телосложение и великолепный внешний вид.
Ну… в этом он не ошибся.
— Потом он дал мне карточку, сказал позвонить ему, а когда ты подошёл, он сказал, что они снимают и такие фильмы тоже. Что вообще такое фильмы? Как и зачем мне их делать? И о каких «других» фильмах он говорил?
Простите, но я пока не могу отвлечься от того факта, что Джонни Браво каким-то образом решил, будто мы с Аластером пара… Или что он, по какой-то неведомой причине, был настолько отчаянным, что рассматривал меня для съёмок в любительском кино.
И теперь, вдобавок ко всему этому цирку, мне придётся объяснять Аластеру, что такое порно, в то время как он слушает с неподдельным вниманием.
Хотел бы я, чтобы он не делал этого.
Его пристальный взгляд делает меня нервным.
Горло пересыхает.
Я делаю огромный глоток Mountain Dew*.
*Фирма газированных напитков
— Ты хочешь сказать, что Джонни Браво жаждал предаться со мной страстной любовной близости? — уточняет Аластер.
Я с размаху выплёвываю напиток на пол.
— Парню не понравится, если ты будешь так выплевывать, — невозмутимо замечает он. — Надо глотать.
Я снова начинаю задыхаться.
— Ты просто… ты меня ошарашил. Эм… Он не предлагал вам быть вместе, а тебе и… и ещё одному человеку.
— А этим другим человеком был?.. — Аластер хмурится, размышляя, затем лёгкий румянец окрашивает кончики его ушей. Фыркнув, он добавляет: — Впрочем, это неважно. Я всё равно не понимаю, что такое фильмы, и не испытываю интереса к Джонни Браво, даже если у него явно отличный вкус. Ты должен позвонить ему вместо меня и отклонить его любезное предложение.
— Да, я… разберусь с этим.
Эта визитка будет сожжена в целях безопасности.
— Несмотря на мою ошибочную дружбу, лучший способ найти тебе партнёра — это составить план посещения мест, где могут находиться достойные женихи, заинтересованные в тебе. Поскольку это твой мир, тебе придётся самому составить список, — заявляет Аластер, легко переключаясь обратно на предыдущую тему.
Если бы такие места существовали, у меня уже был бы список, и я стоял бы там первым в очереди.
— Но не волнуйся по поводу выхода в свет, — Аластер кладёт руку на сердце, словно готовится спасти меня от ужасающей участи. — Я буду сопровождать тебя, чтобы ты привык к общению. Хоть мы и провели вместе мало времени, уже очевидно, что твои социальные навыки оставляют желать лучшего.
— Может, вместо того чтобы постоянно указывать на мои недостатки, лучше поднимать мою самооценку? — спрашиваю я, наполовину в шутку, наполовину всерьёз. Впрочем, сердиться на него я не могу — в конце концов, я же сам его таким и сделал.
Аластер широко раскрывает глаза.
— Ах да! Я должен сделать тебе комплимент!
Я терпеливо жду, наблюдая, как он прищуривается, внимательно изучая меня. Секунды превращаются в минуты, а он начинает нервно потеть.
— Может, я дам тебе пару дней на составление списка? — предлагаю я, спасая нас обоих от неловкости.
— Великолепное предложение. Благодарю тебя.
— Ну, раз уж мы собираемся куда-то выйти, это значит, что тебе понадобятся новые вещи. Ты не можешь всё время разгуливать в своём фэнтезийном солдатском наряде.
Аластер тут же выпрямляется, в его голосе звучит явное волнение.
— Я получу одежду этого мира?!
— Ага, завтра идём по магазинам.
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      Аластер
Шопинг. Я всегда был большим любителем тратить деньги на роскошные вещи. Приобретение одежды этого мира должно стать приятным развлечением, хотя мне интересно, смогу ли я забрать её с собой, когда вернусь в Этрию? Они могли бы послужить хорошим напоминанием или, по крайней мере, доказательством для других, что всё это действительно произошло.
Увы, я слишком много думаю о покупках, когда должен беспокоиться о Моргане. Вот я строю планы по поиску ему возлюбленного, хотя сам никогда никого не имел. У меня даже первого поцелуя не было!
Хотя с Марлиной нас обручили ещё в детстве, я никогда не испытывал к ней ничего, кроме дружеских чувств. Она умная и волевая женщина с добрым сердцем и великолепными навыками в стрельбе из лука. Один из солдат, который осмелился бросить грубый комментарий о принцессах, носящих брюки, быстро усвоил урок, когда она пустила стрелу ему прямо в задницу. Я бы не пожелал её гнева даже злейшему врагу. Хотя нет, пожалуй, хотел бы увидеть, как она пронзает Марциуса.
Другими словами, Марлина — идеальная пара, и любой был бы счастлив оказаться на моём месте. Жаль, что я не могу радоваться такому счастью.
Меня почти тянет спросить у Моргана, почему он никогда не прописал для нас по-настоящему интимных моментов (хотя, признаться, я этому даже рад). Максимум, что происходило — это мои поцелуи её руки или щеки, несколько неуклюжих моментов, когда она случайно падала мне на руки, и один случай… э-э… прикосновения к заднице. Марлина тогда очень извинялась.
Но если раскрыть свою неопытность сейчас, возможно, это только усугубит и без того мрачное состояние Моргана, если это вообще возможно. Чудо, что за этим вечно унылым вампиром не парит дождевое облако.
Был у меня опыт свиданий или нет, но эта задача всё равно должна быть относительно лёгкой (для меня). Люди всегда проявляли ко мне огромный интерес. Некоторые даже буквально бросались мне под ноги, лишь бы заполучить мгновение моего внимания. Единственное, чего они добивались — это внимания местного лекаря после того, как оказывались под копытами моего коня… Разумеется, по несчастной случайности.
Всё, что мне нужно сделать сейчас, — это научить Моргана уверенности и показать немного бравады. Тогда партнёры будут выстраиваться у его двери, как клиенты у борделя в пятничную ночь! Разумеется, не для бордельных дел до тех пор, пока все участники не будут к этому готовы.
Хотя он сделал отличный вывод: чтобы вселить в него уверенность, я должен начать делать ему комплименты…
Его волосы… очень… тёмные и растут в нужных местах. Никаких торчащих волос из ушей или носа, приемлемое количество растительности на теле.
А глаза похожи на… глубокую, глубокую грязевую яму, окружённую пеплом. Хотя некоторые весьма страстно относятся к земным пейзажам!
Это… не сработает, да? Придумаю что-нибудь получше, пока составляю список, чтобы быть готовым, если он снова потребует комплиментов.
После нашего обеда из неописуемо вкусного буйволиного цыплёнка (надо будет изучить местную кухню — если тут есть такие блюда, возможно, есть и другие, столь же изысканные!) я обращаюсь к Моргану с очередной просьбой:
— Если мы собираемся выйти завтра, мне бы хотелось перед этим принять ванну. Где нам взять нужное количество воды и как её нагреть? Сомневаюсь, что ты способен принести столько, чтобы полностью меня очистить.
Морган долго и молча смотрит на меня. Я видел это выражение уже несколько раз — как будто он не может поверить, что я всерьёз задал этот вопрос. Затем он медленно кивает.
— Нам не нужно носить воду или греть её самим, — объясняет он и ведёт меня в комнату, где обитает унитаз и его водяной демон. Я уже научился пользоваться обоими без происшествий. Особенно мне понравилось биде — когда оно не устраивает нападение на мою задницу.
Мы вместе заходим в ванную. Морган садится на край фарфоровой купели, поворачивает какой-то рычаг на стене, и оттуда начинает литься вода.
— Сколько воды способна призвать твоя ванная?! — восклицаю я, бросаясь к Моргану.
Ванна оказалась скользкой. Вместо того чтобы схватиться за край, я подаюсь вперёд и врезаюсь в Моргана.
Он вскрикив